NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 16 of the FCC R\nées Thsse limits are designed to provide reasonable protection against

Parmmiful in @ resk This uses and can radiate radic
Irequency energy and, i not installed and used in accordance with the instructions, may cause hamiful —_—
to radio However, there |8 no guarantee that Interference will not oceur ina

particular instastion. if thes equipment does cause harmful interferenceto radio or television reception,
which can be datermined by turning the equipment off and on. the user is encouraged 1o try 1o comact the
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CONTROLS

OVERVIEW

9 Remove

protective
e stickers
y before using

o Touch Control Button
e LED Indicator

6 Adjustable Ear Hook
o Multifunction Button
© uss-c charging Port

Creative Outlier Go's touch controls can be customized to fit the user's use case. Gestures such as Previous Track, Turning On / Off
Low Latency, Disabling Voice Prompts, and more can be added or customized in app.

L R
i) Power On / Off
0%, o8
1orF N L/R 2)oN NS L/R

ii) Playback Mode

3
w®mé>>ﬂ
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Siri Google Assistant

UBERBLICK
Entfernen Sie die Schutzaufkleber vor der Verwendung

(1) Touch-Bedienelemente (4) Multifunktionstaste
{2) LED-Anzeige (5) USB-C-Ladeanschluss
(3) verstellbarer Ohrbugel

BEDIENELEMENTE

Die Touch-Steuerung von Creative Outlier Go kann an den Anwendungsfall
des Benutzers angepasst werden, Gesten wie Vorheriger Titel*, ,Niedrige

Latenz ein-fausschalten”, ,Sprachansagen deaktivieren” und mehr konnen
in der App hinzugefiat oder angepasst werden.

i) Ein-fAusschalten
1JAUS-L/R %,65
2EN-L/R T 2

iii) Wiedergabemodus

iii) Anruf Modus
1) Eingehender Anruf - L/ R !_!_"-] X2
2) Anruf ablehnen - L/ R T 25

3) Halten Sie den Anruf von Telefon A
und nehmen Sie den Anruf von
Telefon B entgegen
-1

4) Halten Sie den Anruf von Telefon A
und lehnen Sie Telefon B ab
-L/R Tyas

1) Wiedergabe/Pause
-LR Yy
2) Nachster Titel - Ry %3

3) Lautstarke verringern

-L '*“‘. 25 ;
R &) Beenden Sie den Anruf von Telefon A
4) Lautstarke erhihen und nehmen Sie den Anruf von
-R ?l' 2s TelefonnB entgegen

5) Siri / Google Assistant -L/R 3
"‘ f) Verringern Sie die Lautstarke
-L 3 wihrend des Anrufs
=L %‘3_-‘:. 25
7) Erhéhen Sie die Lautstarke wahrend
des Anrufs

-R P2

ANLEITUNG ZUM ANPASSEN
Beochten Sie die illustrierte Anleitung

BLUETOOTH KONNEKTIVITAT
Beachten Sie die iffustrierte Anleitung

Erstmaliges Koppeln
a) Bluetooth-Kopplung
b) Bluetooth gekoppelt

AnschlieBendes Koppeln

Beachten Sie die iliustrierte Anleitung

Multipoint-Kopplung

Mit der Multipoint-Pairing-Funktion konnen Benutzer gleichzeitig eine
Verbindung zu zwei Audiogeraten herstellen. Um eine Verbindung zu
einem zweiten Telefon herzustellen, schalten Sie das Bluetooth von Gerat
A aus und initiieren Sie dann die Kopplung, um die Verbindung mit Gerat
B herzustellen. Sobald die Verbindung hergestellt ist, schalten Sie das
Bluetooth von Gerat A wieder ein, um die Verbindung wiederherzustellen .

BATTERIE UND LADEN

Beachten Ste die ilustrierte Anleitung

i) Akkustand des Ladefachs
Der Batteriestand kann durch einmaliges Dricken der
Multifunktionstaste (berpriift werden oder wenn das Gehduse
nach dem Entfernen der Ohrhorer geschlossen wird,

i) ie sch h D., [ Battery Level Is Low

iii) Aufiaden
Gerat wird aufgeladen ..
Vollstindig aufiaden o » » »

MASTER RESET

Legen Sie beide Ohrhorer wieder in das Ladefach und halten Sie dann die
Multifunktionstaste am Ladeetui 8 Sekunden lang gedrickt, um einen
Master-Reset durchzufuhren. Die LED-Anzeige des Ladeetuis blinkt weild
und erlischt dann, um anzuzeigen, dass der Master-Reset abgeschlossen
ist. Mach Abschluss kehrt Creative Outlier Go in den Standardzustand
2urck und initiiert automatisch die Bluetooth-Kopplung.

CREATIVE APP

Richten Sie Thr Produkt ein, personalisieren Sie Audioeinstellungen,

verbessern Sie die Produktleistung und vieles mehr mit der

Creative-App

+ Erleben Sie professionell abgestimmte Audio-EQ-Voreinstellungen
oder Passen Sie Thre eigenen an

+ Ordnen Sie Tasten neu zu oder erstellen Sie benutzerdefinierte
Tauch-Steuerungsgesten

+ Schalten Sie den Low-Latency-Modus eder Audio-Sprachansagen
ein/aus

+ Fihren Sie Software-Upgrades und Produktregistrierungen und
mehr durch,

Laden Sie die Creative-App herunter von:

+ |05 App Store  + Google Play Store

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN

Kabellose Technologie Batterie
+ Bluetooth 5.4 + Ohrhirer (links und rechts);

Betriebsfrequenz Lithium-lonen-Polymer
« 2402-2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh

Betriebsbereich + Batterie-Ladefach:

*Biszu10m Lithium-fonen-Polymer
{ungehindert Sichtlinie) 3,7V 600 mah 2,22 Wh

Betriebstemperatur

* 0-45°C

Max. HF-Ausgangsleistung

* 13 dBm

Eingabebewertung:

+SV=ZIA

IP-Bewertung

+ IPX4 (nur Ohrhérer)

Hinweis: Compliance-Marken befinden sich auf der Unterseite
des Produkts

TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus

OVERZICHT

Verwijder de beschermende stickers voor gebruik

(1) Aanraakbediening (4) Multifunctionele knop

{2) Led-indicator (5) USB-C-oplaadpoort

(3) Verstelbare corhaak

BEDIENINGEN

De aanraakbediening van Creative Outlier Go kan worden aangepast aan
het gebruik van de gebruiker. Gebaren zoals Vorige track, Lage latentie
in- of uitschakelen, Voice Prompts uitschakelen en meer kunnen worden
toegevoegd of aangepast in de app.

i) In-fuitschakelen iii) Bel-modus
VUIT-L/R G, 6s 1)} Oproep beantwoorden
-Lr Ty x2

ii) Afspeelmodus
1) Afspelen/pauzeren
-L/R ?-;". x2

2) Oproep weigeren - L/ R :jf" 2s

3) Oproep van telefoon A in
wachtstand, telefoon B

beantwoorden
2) Volgende nummer ~L# qu x2
-R ';""- %3 4} Telefoan A gesprek vasthouden,
3) Volume verlagen - L %‘-‘j 25 telafoor B welgeren
= -L/RWT 25

4) Volume verhagen - R 3 25
! ; d ; Qﬁ 5) Gesprek van telefoon A beéindigen,
5) Sirt / Google Assistant telefoon B beantwoorden

SR T ~LR® 3
) &) Volum e_veﬂagen tijdens gesprek
L
7) Volume verhogen tijdens gesprek
R 2

PRODUCT REGISTRATION AND WARRANTY

Registering your product ensures you receive the most appropriate service and
product support available, You can register your product at creative.com/register.
Piease note that your warranty rights are not dependent on registration.

Creative warrants the included Creative-branded hardware product (the “Product”)
against defects in materials and workmanship ("Defact(s)") for twelve (12) months
{for the European Union, twenty-four (24) manths (excluding all wear and tear),
subject to certain exceptions as stated in the EU Directive 1999/44/EC) from the date
of purchase. The Creative Limited Hardh y (the ") does not
cover (but not limited to) consumable parts, such as batteries or protective coatings
that, due to their nature, tend to diminish over time; normal wear and tear, accidents
or misuse. You must provide Creative proof of original purchase of the Product by a
dated Itemized receipt to be ellgible for the Warranty. If a Defect arises and a valid
claim is received during the applicable Warranty Period, Creative will at its sole
option, service the Product at no charge using new or refurbished replacement parts
atoursole ion. Warranty are in addition to rights provided under focal
Lonsumer laws.

For Australia only: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under
the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced If the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure, Goods
presented for repair may be replaced by refurbished goods of the same type rather
than being repaired. Refurbished parts may be used to repair the goods. [Address:
Creative Technology Ltd, 31 International Business Park, #03-01, Singapore 609921,
lep +65 6895 4101 fard i ional call charges apply.)]

[EN] For the full terms and detailed information
aon the Warranty, please visit
creative.com/compliance/OutlierGo, of scan
the QR code. & printed copy is available upan
request to Creative Labs, Inc., 1900 McCarthy
Boulevard, Suite 103, Milpitas, CA 95035,

iii) call Mode

< / @Lm @I%UR
@&»o@%ﬂ

APERCU GENERAL
Enlevez les autocollants de protection avant utilisation

(1) Commandes tactiles (4) Bouton multifonction
(2) Indicateur LED (5) Port de chargement USB-C
(3) Crochet doreille réglable

COMMANDES

Les commandes tactiles de Creative Outlier Go peuvent &tre
personnalisées pour s'adapter au cas d'utilisation de l'utilisateur. Des
gestes tels que la piste précédente, l'activation ou la désactivation de
la faible latence, |a désactivation des invites vocales, et bien d'autres
encore, peuvent étre ajoutés ou personnalises dans l'application.

i} Allumer/éteindre
1)ETEINT-G /D !«:\‘j 6s
2)ALLUME-G /D S 2s

iii) Mode Lecture h

iii) Mode appel
1) Répondre a l'appel -G/ D 5-!' x2
2) Refuser l'appel -G/ D m_1 25

3} Mettre en attente l'appel du
téléphone A, répondre au
1) Lecture / Pause :éléghune B ®
-G/pW 2 -6 x2
2) Piste suivante - D "‘_“, x3

4) Maintenir I'appel du téléphone A,
refuser celui du téléphone B

-6/0 By 2s

5) Terrnine.r. l'appel du téléphone A,
répondre au téléphone B

-p 25 -6/D M3

\ &) Diminuer le volume pendant
l'appel - G g‘_:; 25

7) Augmenter le volume pendant
l'appel - D %?':: 25

3) Diminuer le valume
-6 Hys

4) Augmenter le volume

5) Siri / Assistant Google

GUIDE DE L'EQUIPEMENT
Consultez les instructions ilfustrées

BLUETOOTH CONMECTIVITE
Consultez les Instructions ustrées

Premier apparage
a) Appairage Bivetooth
b) Bluetooth apparié

Appairage ultérieur
Consulrez les instructions illustrées

Appairage multipoint

La fonction d'appairage multipoint permet aux utilisateurs de se
connecter a deux appareils audio simultanément, Pour se connecter a un
deuxiéme téléphone, désactivez le Bluetooth de l'appareil A, puis lancez

le pairage avec l'appareil B. Une fois la connexion établie, réactivez le
Bluetooth de I'appareil A pour vous reconnecter.

BATTERIE ET CHARGEMENT

Consultez les instructions illustrées

i} Miveau de la batterie du boitier de charge
Le niveau de |a batterie peut &tre vérifié en appuyant une fois sur le
bouton multifonction ou lorsque le boitier est refermé aprés avoir
retiré les écouteurs,

ii) Batterie faibl {},

iii) Chargement
En cours de chargement . e
Chargement complet LR

REINITIALISATION GENERALE

Replacez les deux écouteurs dans leur boitier de charge, puis appuyez
sur le bouton muldtifonction du boitier de charge et maintenez-le
enfoncé pendant 8 secondes pour effectuer une réinitialisation
générale. Le voyant LED du boitier de charge clignote en blanc, puis
s'eteint pour indiquer que la réinitialisation générale est terminée.
Une fois la réinitialisation terminge, Creative Outlier Go revient a son
état par défaut et lance automatiquemnent l'appairage Bluetooth

CREATIVE APP

Configurez votre produit, personnalisez les paramétres audio, améliorez

les performances du produit et bien plus encore avec Creative app

+ Faire l'expérience de préréglages d'égaliseurs audio professionnels
ou personnalisez les vitres

* Modifier les boutons ou créer des gestes de contrile tactiles
personnalisés

* Activer / désactiver le mode de faible latence ou les messages
vocaux audio

+ Effectuer des mises a jour de logiciels, 'enregistrement de produits,
et bien d'autres choses encore

Téléchargez Creative app a partir de :

+ 105 App Store = Google Play Store

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

Tecnologie sans fil Batterie
+ Bluetooth 5.4 + Ecouteurs (gauche et droit) :
ede foncti Lithium-ion polymére
¥ 2402 2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh
Plage de fonctionnement i Boitigr de chargement de la
« Jusqu'a 10m bagte_ne P .
[i:gne de visée) Lithium-ion polymere
& : 3,7 V600 mAh 2,22 Wh
ure ge |ll|n

+ 0-45°C

Max. Puissance de sortie RF

+ 13 dBm

Puissance d'entrée

5V ==1A

Indice IP

- IPX4 (Ecouteurs uniquement)

Remarque : Les marquages de conformité sont situés au bas
du produit

SUPPORT TECHNIQUE

creative.com/support/CutlierGo
creative.com/contactus

FIT-GIDS
Roadpleeg de geillustreerde instructies

BLUETOOTH -VERBINDING
Roadpleeg de geillustreerde instructies

Eerste keer koppelen
a) Bluetooth-koppeling
b} Bluetooth gekoppeld

Latere koppeling
Roadpleeg de geillustreerde instructies
Multipoint-koppeling
Met de functie Multipoint pairing kunnen gebruikers tegelijkertijd
verbinding maken met twee audicapparaten. Om verbinding te maken
met een tweede telefoon, schakel je de Biuetooth van apparaat A uit en
start je vervolgens de koppeling om verbinding te maken met apparaat
B. Zodra de verbinding tot stand is gebracht, schakel je de Bluetooth van
apparaat A weer in om opnieuw verhinding te maken,
BATTERI) EN OPLADEN
Roadpleeg de geillustreerde instructies
i) Batterijniveau oplaadetui
Het batterijniveau kan worden gecontreleerd door één keer op de
multifunctionele knop te drukken of wanneer het etui wordt gesloten
nadat de oordopjes zijn verwijderd,

ii) Batterij bijnaleeg (),

iii) Opladen
Opladen LI
Volledig opgeladen = & = =
MASTER RESET

Plaats beide oordopjes terug in het oplaadetul en houd de
multifunctionele knop op het oplaadetui 8 seconden ingedrukt om een
Master Reset uit te voeren, De LED-indicator van het oplaadetul knippert
wit en gaat vervolgens uit om aan te geven dat de Master Reset is
voltooid. Na voltooiing zal de Creative Outlier Go terugkeren naar de
standaardstatus en automnatisch de Bluetooth-koppeling starten.

[DE] PRODUKTREGISTRIERUNG UND GARANTIE
Die vollstandigen Bedingungen und detaillierte Informationen Gber die Garantie finden
Sie unter creative.com/compliance/OutlierGo oder indem Sie den QR-Code scannen.

[FR] ENREGISTREMENT ET GARANTIE DU PRODUIT

Pour obtenir les conditions complétes et des informations détaillées sur la garantie,
veulllez consulter le site suivant creative.com/compliance/OutlierGo ou scanner le
code QR.

[IT] REGISTRAZIONE DEL PRODOTTO E GARANZIA
Tutti | termini e le lnforma:lrnni dettagliate sulla garanzia sono dispontbili visitando sul
sito creatiy P fOutlierGo o esequendo la ione del codice QR.

[ES] REGISTRO Y GARANTIA DEL PRODUCTO
Para consultar todas las condiciones y I informacidn detallada sobre I3 garantia; visite
creative.com/compliance/OutlierGo o escanee el codigo QR.

[NL] PRODUCTREGISTRATIE EN GARANTIE
Voor de volledige voorwaarden en garantie @ naar
creative.com/compliance/OutlierGo of scan de QR-code.

[PL] REJESTRACJA PRODUKTU 1 GWARANCJA

Wazystkie vrarunl:j gwarancji | megﬁm Infarmacje o nie| moina malei pod
adresem ¢ p . Dostep do nich moina tez uzyskac,
skanuje ponitszy kod QR,

[NO] PRODUKTREGISTRERING OG GARANTI
For fullstendige vilkir og detaljert inf om garantien, besek creative.com/
compliance/OutlierGo eller skann Qﬁ-lmden

[FI) TUOTTEEN REKISTERGINTI JA TAKUU
Katso kaikki ehdot ja takuun tarkat tiedot osoitteesta creative,com/compliance/
QutlierGo tai skannaa QR-koodi.

[SV] PRODUKTREGISTRERING OCH GARANTI
Fir fullstandiga villkor ach detaljerad information om garantin, besik creative.com/
compliance/OutlierGo eller skanna QR-koden.

[DA] rmnummmmaoaﬁmm
For de fulde vilkir og detal]
com/compliance/OutlierGo eller scan (]R-hudm

besag venligst creative,

FIT GUIDE

& ()

BLUETOOTH® CONNECTIVITY

First Time Pairing

Bluetooth pairing

® Bluetooth paired

Subsequent Pairing

B
Qo

Multipoint Pairing

‘.% O | ) Qo
» CONNECTED »

The Multipoint pairing feature allows users to connect to
two audio devices simultaneously. To connect to a second
phone, turn Device A's Bluetooth off, then initiate pairing to
pair to Device B. Once the connection Is established, turn
Device A's Bluetooth back on to reconnect.

PANORAMICA

Rimuovere gli adesivi protettivi prima dell'uso

(1) Controlli touch (4) Fulsante multifunzione
(2) Indicatore LED (5) Porta di ricarica USB-C
(3) Gancio per l'orecchio regolabile

CONTROLLI

1 controlli touch di Creative Outlier Go possono essere personalizzati
per adattarsi all'utente. Gesti come Traccia precedente, Attivazione/
Disattivazione della bassa latenza, Disattivazione dei comandi vocali e
altro ancora possono essere aggiunti o personalizzati nell'app.

i) Accensione/spegni iii) Modalita chiamata

[, 8

1) SPEGNIMENTO - L/ R Ty 65 1) Rispondere alla chiamata - L/ R T x2

2) ACCENSIONE-L/R f

ii) Modalita di riproduzione
1) Riproduci/Pausa - L/ R (I,_\ X2 rispondi al telefono B- L/ R 5.‘:‘:, 2

n 25 2) Rifiutare chiamata-L/R 9 25

2) Traccia Successiva - R Qu %3 &
ﬁ\_ rifiuta il telefono B~ L/ R 3 25
3) Diminuisci volume - LT 25 o

4) Aumenta volume - R 25 rispondi al telefono B - L /R T3
5) Siri/Assistente Google 7

L LS

71 Aumenta il volume durante la chiamata

-R ﬁ‘- 2s

GUIDA AL POSIZIONAMENTO
Fare riferimento alle istruzioni llustrate

CONNMETTIVITA BLUETOOTH
Fare riferimento alle istruzioni illustrate

Prime abbinamento
a) Associazione Bluetooth
b) Bluetooth abbinato

Accoppiamento successivo
Fare riferimento alle istruzioni illustrate

Associazione multipoint

La funzione di accoppiamento Multipoint consente agli utenti di
connettersi a due dispositivi audio contemporaneamente, Per connetterti
a un secondo telefono, disattiva il Bluetooth del dispositivo A, quindi avvia
l'accoppiamenta per associarlo al dispositivo B, Una volta stabilita la
connessione, riattiva il Bluetooth del dispositivo A per riconnetterti.

BATTERIA E RICARICA

Fare riferimento alle istruziani illustrate

i} Livello della batteria della custodia di ricarica
1l livello della batteria pud essere controllato premendo il pulsante
multifunzione una volta o quando la custodia viene chiusa dopo aver
rimosso gli auricolari.

ii) Batteriabassa { )y
iii} Ricarica

In carica L]
Completamente carica » » @ »

MASTER RESET

Riposiziona entrambi gli auricolari nella custodia di ricarica, quindi
tieni premuto il pulsante multifunzione sulla custodia per 8 secondi
per eseguire un master reset. L'indicatore LED della custodia di ricarica
lampeggera in bianco, quindi si spegnerd per indicare che il reset &
stato completato, Al terming, Creative Outlier Go tornera allo stato
predefinito e avviera automaticamente |'accoppiamento Bluetooth

APP CREATIVE

Configura il prodotto, personalizza le impostazioni audio, migliorane

le prestazioni e altro ancora con |'app Creative

+ Prova [ preset EQ audio sintonizzati professionalmente o creane
uno personale

« Rimappa | pulsantl o crea comandi touch personalizzati

+ Attiva/disattiva la modalita a bassa latenza o | comandi vocali audio

+ Esegui aggiornamenti software, registrazione del prodotto, e altro

Scarica I'app Creative da:

+ i0S App Store - Google Play Store

SPECIFICHE TECNICHE

Tecnologia wireless: Batteria
« Bluetooth 5.4 * Auricolari (sinistro e destra):
Frequenza operativa Polimere agli ioni di litio
= 2402-2480 MHz 3,7V 60maAh 0,222Wh
Gamma operative + Custodia di ricarica della batteria:
«Finoalom Polimero agli ioni di litio

(senza ostacoll in linea di vista) 3,7V 600mAh 2,22Wh

3) Metti in attesa la chiamata del telefono A,

4) Metti in attesa la chiamata del telefono 4,

5) Termina la chiamata dal telefono A,

6) Diminuire il volume durante la chiamata

BATTERY AND CHARGING

Charging Case’s Battery Level

Battery level can be checked by pressing the multifunction
button once or when the case is being closed shut after
removing the earbuds.

YD 51-75%
¥ [ 76-100%

Low Battery

Charging

CREATIVE

E‘:‘b Chargmg ® e

[[TTTTH Fully Charged

DESCRIPCION GEMERAL
Retire las pegatinas protectoras antes de usar

(1) Controles tactiles (4) Botdn Multifuncién
{2) Indicador LED (5) Puerto de carga USB-C
(3) Gancho de oreja ajustable

CONTROLES
Los controles tactiles de Creative Outlier Go se pueden personalizar para
adaptarse al tipo de uso del usuario. Se pueden agregar o personalizar
gestos como la pista anterlor, activar o desactivar la baja latencia,
deshabilitar las indicaciones de voz y mds en |a aplicacion.
i) Encendido/Apagado

1) APAGADO - L/ R 1},

2} ENCENDIDO - L/ R 9‘ 25

ii) Modo reproduccién

iii) Modo llamada
1) Responder llamada-L /R s-f] x2
2) Rechazar llamada-L/R qi, 25

3) Retener la llamada del teléfono A,
contestar el teléfono B

1) R ducir / P,
) Reproducir / Pausa —L!R?-'{-;. 2

“LIR "‘j i 4) Retener llamada del teléfono A,
2) Siguiente pista - R @ x3 rechazar |lamada del teléfono B
3) Disminuir Volumen - L g.‘-'] 25 =L/R ¥ ﬁ" \ 25

5) Finalizar Ia llamada del teléfono A,

4) Aumentar el volumen
contestar el teléfono B

- Rﬁ'" 2s
5) Siri / Asistente de Google

&) Disminuir el volumen durante

-L !‘\’.'5 x3 la llamada - L 9‘. Iz

7) Aumentar el \rolamen durante
la llamada - R %?-», 25

GUIA DE AJUSTE
Refiérase a los instrucciones ilustrados

CONEXION BLUETOOTH
Refiérose a los instrucciones jlustrodos

Primer emparejamiento
a) Emparejamiento Bluetooth
b) Bluetooth emparejado

Siguientes emparejamientos
Refiérase a las instrucciones ilustrodos

Emparejamiento Multipoint

La funcién de emparejamiento Multipoint permite a los usuarios
conectarse a dos dispositivos de audio simultdneamente. Para
conectarse a un segundo teléfono, apague el Biuetooth del dispositivo
A, luego inicie el emparejamiento para emparejarlo con el dispositivo
B. Una vez establecida la conexion, vuelva a encender el Bluetooth del
dispositivo A para volver a conectarse,

BATERIA Y CARGA

Refiérase a los instrucciones ifustrodas

i) Nivel de bateria del estuche de carga
El nivel de |a bateria se puede comprobar pulsando el botdn
multifuncién una vez o cuando se cierre el estuche después de
guitarse los auriculares.

ii} Baja bateria D., Battery Level Is Low
iii) Carga
Cargando .
Cargacompleta » o » »

MASTER RESET

Coloque ambos auriculares nuevamente en su estuche de carga,
luego presione y mantenga presionado el boton multifuncion en el
estuche de carga durante 8 segundos para realizar un master reset,
El indicador LED del estuche de carga parpadeara en blanco y luego
se apagara para indicar que se completd el master reset, Al finalizar,
Creative Outlier Go volvera a su estado predeterminado e iniciara
automdticamente el emparejamiento Bluetooth

APLICACION CREATIVE

Configure su producto, personalice la configuracion de audio, mejore el

rendimiento del producto y mas con |a aplicacion Creative

* Experimente ajustes preestablecidos de ecualizador de audio
sintonizados profesionalmente o personalice el suyo

* Reasigne botones o cree gestos de control tactil personalizados

- Active/desactive el modo de baja latencia o indicaciones de voz
de audio

+ Realice actualizaciones de software, registro de productos, y mas

Descargue la aplicacién Creative desde:

* 05 App Store  + Google Play Store

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tecnologia inaldmbrica Bateria
* Bluetooth 5.4 = Auriculares (izquierdo y derecho):

MASTER RESET

Place both earbuds back in its charging case, then press
and hold the multifunction button on the charging case
for 8 seconds to perform a Master Reset. The charging
case's LED indicator will flash white, then turn off to
indicate that the Master Reset is completed. Upon
completion, Creative Outlier Go will return to its default
state and automatically initiate Bluetooth pairing.

CREATIVE APP

Set up your product, personalize audio settings,

4 enhance product’s performance, and more with
the Creative app

* Experience professionally tuned audio EQ presets or
customize your own

+ Remap buttons or create custom touch control gestures
* Turn on / off low latency mode or audio voice prompts

* Perform software upgrades, product registration,
and more

Download the Creative app from:

i0S App Store > Google Play Store

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Wireless Technology Input Rating
* Bluetooth 5.4 S5V=1A

Operating Frequency IP Rating
= 2402-2480 MHz = IPX4 (Earbuds only)

Operating Range Battery
*Upto10m/33ft » Earbuds (Left and Right) :

(unobstructed Lithium-ion polymer

line-of-sight) 3.7V 60 mAH 0.222 Wh
Operating Temperature * Battery Charging Case:
*0-45°C Lithium-ion polymer
Max. RF Output Power 3.7V 600 mAH 2.22 Wh
*13 dBm

Note: Compliance markings are located at the bottom of
the product.

TECHNICAL SUPPORT

creative.com/support/QutlierGo
creative.com/contactus

EMNIEKONHIH

ApalpEoTe TO TIPpOOTATEUTLRA QUTOKOMANTA NpLy ard tn xprian

(1) Eheyyol aprig (4) Koupri modharirg hettoupylag
(2) ‘EvbELEn LED (5) @Upa paptiang USE-C

(3) PuBuiopevo yavelo autiol

EAETXOI

Ta yeiprotnpia aprig tow Creative Outlier Go priopodv va
TPCOOPUOOTOUY auaAoya PE Trv MEPIMTwWanN Xpriong Tou Xpratr).
XeLpovopies OTug To MponyoUHEVD KOPPATL, ) evepyooinan/
anevepyonolnan tne xapniig kaBuatépnang, n ansvepyonolnan
TWY (PLVIILKWY TIPOTPOTIWY KOl dAAa priopodv va mpooteSolv i va
MPOCaPHOTTOOY OTNV Epappoyr.

i) Evepyomoinon /
Amgvepyomoinon
T OFF-L/R Ty 6 8euts
2JON-L/R ,.:'\?_\.Jzaeurs

iii) Aewtoupyla kAnfong
1) Amavnon kAfang - L/ R !‘\"
2) Andppupn kAfang-L/ R By
3) Kpatrote v kArjon tou tqi-\znpdmu

A, anavtrote oto TnAfpwvo B
-L/R Trx2

4) Kpﬁmcq‘x?\ﬁnqq TrAEpUIVOU A,

amoppupn kAfong TNAspuvou B
-L/R M2 seuts

i) AeLtoupyi paywyrg
1) Avanapaywyr] / Naton
-L/R B2
2) Enépsvo-xnppﬂn

-R Q- %3 5) T:ppcn:lapnq KARONG OTo TNAEPLIVD
3) Metwon évtaong fxou A, amavenan oto Apuvo B
] g‘, 2 Beuts -L/R ?j‘_'. *3
4) AUEﬁ;tE v évtaan 6) Melwar) g évraang fxou katd tn
R @‘. SEeipe BLapKeLa Tng kARang

5) Siri / BonBag Googl ;
) Siri / Bonfog Google 7) AUEnor The vtaarne fyou Katd

SLaprewa trig kAfong
-R E{" 2 beuts

OAHIOZ FIT
Avarpéfre ong eovoypagpnuéver odnylec

ZYNAEZIMOTHTA BLUETOOTH
Avatpéte o EkovoypapnEves odnyleg

Npurtn popd Te0Eng
a) LuCeuEn Bluetooth
b) ZuveSepévo Bluetoath

Emakdioudn oofeuln

Avarpefte ong wovoypapnpeves odnyiec

IZYNAEIH NOAMNANAGN ZHMEION

H hettoupyia Ze0Eng moAhamiily OrpEeiwy EMTPETEL OTOUE XPrioTeg va
ouvSEOVTOL TOUTAYpOoVA HE 500 OUOKEUEG ryou. Na va ouvBeBElTe o Eva
SeUTEPO TAEPWYO, GTEVEpYOTIOLNOTE To Bluetooth tng oLTKEUNS A Kat,
ot suvéyela, Eexivriote T oUZEUEN yia va ouvBEBE(TE pE T ouokeur B.
MaALg SnpoupynBel n odvsean, evepyanoliote Eavd to Bluetooth trg
OUAKEUNE A yia va EnavacuvSeBelte,

MIMATAPIA KAI ®OPTIZH

Avatpélre ot etkovoypapnuéves odnyleg

i) Zvabun pmatapiagng Bnkng popriong
H otdfpn tng pnarapilag propel va eheyyBel natwveag pla popd
To KoupTt ToAharhuwy AETToupyLwY 1) Tav KAEWVEL ) Brikn peTd Ty
APaipean Ty AKOUOTLRG.

ii) Xapnhi preazapia (O

iii) @opTion
doprian s e
MARpWE POPTIOPEVD & » & @

MASTER RESET

TomoBetnote kot ta S00 akouoTwa Tiiow otr) Brikn YopTLong KkaL, otr
TUVERELD, TIOTAOTE KOl KPATHSTE MaTnpévo To KoUPTIL TIoAAGTTALY
Aettoupyiwy ot Brjkn popTiong yua 8 SEUTEPOAETTTA yia va EKTENEDETE
pLa Master Reset, H éuslEn LED tng Brikng gopriong Ba avafoofrioe
HE AZUKG ¥puipa koL atr ouvéxela Ba ofifoeL yia va unoSeifer otLn
Master Reset £xeL ohokhnpwBel, Metd tnv ohokhipwar, to Creative
Outlier Go Ba emaotpédel oTnv TposMAEYPEYT TOU KaTAoTaor kal Ba
Eexwvrjoey autdpara tr o0feuln Bluetooth,

CREATIVE APP

PuBplate To Mpoidv oog, EEatopLlkeboTE Tig puBuloew fyou, BeEATuwoTE

TNV anéSoon Tou TTPOLGVTOS oG KaL TToAd dAAa pE Ty Epappoyr

Creative,

+ ATTOAOUOTE EMOYYEAUOTIKG CUVTOVLOMEVES TIPOETILADYEG EQ fixou
TPOSAPUGOTE TIE Slkic oac

+ EMauanposdLopiopos KOUPTILLWY 1 SnpLoupyia Tpooappoopévuy
YELpOVOULLIV EAEyyou auprig

+ Evepyonoinon/anevepyomoinan tng AEttoupylag xapnirg

by one or more af the following measures.

. Ruearient or relocale the mcgiving antenna,

. Incréase the separalion between the equipment and receiver,

. Connect the equipment into an outiet on a circuit different from that to which the
receiver s connected.

. Consutt the dealer or an experienced radio/TV techmician for help.

CREATIVE

REGISTER

YOUR PRO
creative.com/register

creative.com/support

changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
it he Lser's authorily 1o operale [ equigment,

This device complies with Pan 15 of the FCC Rules. Operation is subject to thi following twa
conditions:

{1) this device may not cause harmful interferance, and

{2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
wrdesingd oparation.

RF Exposune Information;

FCC RF Exposure requirements: The highest SAR value reperied under this standasd during
product certification for use next to the head with the minimuem separation distance of Gmm. This
transmitter must not be collocated or operating In conjuncton with any other artenna or
transmither.

© 2024 Creative Technology Ltd. All rights reserved. Creative, the
Creative logo and Outlier are trademarks or registered trademarks of
Creative Technology Ltd in the United States and/or other countries, The
Bluetooth® word mark and logo are owned by Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Creative Technology Ltd is under license. All other
trademarks are the property of their respective owners and are hereby
recognized as such. All specifications are subject to change without notice,
Actual product may differ slightly from images shown. Use of this product
is subject to a limited warranty.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Symbol

The use of the WEEE Symbol indicates that this product may not be

treated as household waste, By ensuring this product is disposed of

correctly, you will help protect the environment, For more detailed

information about the recycling of this product, please contact your
I Iocal autherity, your household waste disposal service provider or

the shop where you purchased the product.

BATTERIES DIRECTIVE

FOR REMOVABLE BATTERY (Li-ion/polymer, button/coin cells,

Cﬂllndrinal cells)

This product contains one or more of the above removable batteries.

The crossed-nut wheeled bin symbol indicates that the battery in this

product should not be treated as unsorted municipal waste upon
reaching its end of life. Instead it should be taken to separate collection and recycling
schemes. Batteries containing heavy metal content will have a two-letter symbol for the
chemical under the crossed-out wheeled bin symbol. ‘Cd' stands for cadmium, P’ for
lzad, and *Hg' for mercury. You tan help the environment and avoid public health hazards
by recycling the battery at an authorized recycling facility or the place of purchase, To
find the nearest autharized recycle centre contact your lecal authority. Instructions for
removing the battery can be found in the preduct user manual. The instructions should
be followed carefully before attempting to remove the battery,

FOR INTEGRATED BATTERY

This product contains a Lithium ion/polymer battery that should only be removed by an
authorized recycling centre. By recycling this product at your local authorized recycling
centre or the place of purchase, the battery will be removed and recycled separately.

Important Safety Instructions. Do not listen to audio
on your earphones or headphones at high volume for
prolonged periods of time as hearing loss may result.

OVERSIKT
Flern beskyttelsesetikettene far bruk
(4) Multifunksjonsknapp

(1) Beraringskontroller {5) USB-C-ladeport

{2) LED-indikator
(3) Justerbar arekrok
KONTROLLER

Creative Outlier Gos beraringskontroller kan tilpasses brukerens behov.
Du kan legge til eller tilpasse bevegelser som forrige spor, sl pd/av lav
ventetid, deaktivere talemeldinger og mer i appen.

i) SIa pa/fav
TNAV-V/IH G6s
PA-VIH & 2

iii) Anropsmodus
1) Besvare anrop -V / H by )
2) Avvise anrop = (V / H) T "1"
3) Hold anrop fra telefon A, besvar

il}l\vspll[lngsmoh& us

1) Auspilling/pause anrop fra telefon B

-VIH B2

“viH %2 i )
< 9‘ 4) Holde anrop fra telefon A, avvise
2} Neste spor - H i x3 anrop fra telefon 8
3) Redusere volumet - @‘. 25 “viH Snos

4) @ke volumet - H ‘t“. 25 5) Avslutte anrop fra telefon A,

5) Siri / Google Assistant besvare anrop fra telefon B

-H s -VIH !3;-,;6
6) Reduser volumet under samtalen
- '51. s
7) @k volumet under samtalen
-v Sy 2s
FIT-GUIDE

Se illustrerte instruksjoner

BLUETOOTH TILKOBLING

Se fllustrerte instruksjoner
Ferste gang sammenkoblingc
a) Bluetooth -sammenkobling

b} Bluetooth paret

Beot " Lokl

Se illustrerte instruksjoner

Multipoint-paring

Multipoint-paringsfunksjonen gjer det mulig 4 kable til to lydenheter
samtidig. Hvis du vil koble til en annen telefon, slér du av Bluetooth p&
enhet A og starter sammenkoblingen med enhet B. Nar tilkoblingen er
opprettet, slar du pa Bluetooth pa enhet A igjen for & koble til pa nytt.

BATTERI OG LADING

Se illustrerte instruksfoner

i) Batterinivd ladeetuiet
Batterinivaet kan kontrolleres ved a trykke én gang pa
multifunksjonsknappen eller ndr etuiet lukkes etter at areproppene
er tatt ut,

iy ovebavtert () JETmer e o]

iii) Lading
Lading . e
Fulladet = = = =

MASTER RESET

Sett begge ereproppene tilbake i ladeetuiet, og hold
multifunksjonsknappen pa ladeetuiet inne i 8 sekunder for 3 utfore
en Master Reset. LED-indikatoren pa ladeetuiet vil blinke hvitt og
deretter slukke for a indikere at Master Reset er fullfert. Nar den
er fullfert, gar Creative Outlier Go tilbake til standardtilstanden og
starter automatisk Bluetooth-paring.

CREATIVE-APPEN

Konfigurer produktet, tilpass lydinnstillingene, forbedre produktets

ytelse og mye mer med Creative-appen.

+ Opplev profesjonelt innstilte EQ-forhandsinnstillinger for lyd,
eller tilpass dine egne

+ Tilordne knapper pa nytt eller opprett egendefinerte
beraringsstyringsbevegelser

» Sl av/pd modus for lav latenstid eller talemeldinger pd lydsiden

+ Utfere programvareoppgraderinger, produktregistrering med mer

Last ned Creative-appen fra;

+ 10S App Store  + Google Play Store

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Temperatura operativa

= 0-45°C

Potenza di uscita RF massima
= 13dBm

Frecuencia operativa
+ 2402-2480 MHz
Rango de funcionamiento
* Hasta 10 m
{sin obstaculos en la linea de

Polimero de iones de litio
3.7V 60 mAh 0.222 Wh

+ Bateria del estuche de carga:
Polimero de iones de litio
3.7V 600 mAh 2.22 Wh

KaBUOTEPNONG F] TWV HWVITLRWY TIEOTPOTIWY MY0U
= Extédeon avaaBploswy Aoylopiko, KaTaywpLon mpoldvTuy

KoL TioAka arha

Katefaote tnv epappoyr Creative amo:

Potenza di input
=5V=I1A
Classificazione IP

= IPX4 (solo auricolari)

Mota: i marchi di conformita si trovano sulla parte inferiore
del prodotto

SUPPORTO TECNICO

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus

CREATIVE-APP

Sets je product op, personaliseer audio-instellingen, verbeter de

prestaties van het product en meer met de Creative-app

+ Ervaar professioneel afgestemde audic EQ presets of pas je eigen
EQ aan

* Knoppen opnieuw twewijzen of aangepaste aanraakbewegingen
maken

* Modus met lage latentie of gesproken aanwijzingen met audio
in- of uitschakelen

* Software-upgrades, productregistratie en meer uitvoeren

Download de Creative-app op:

+i05 App Store * Google Play Store

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Draadloze technologie Batterij

= Bluetooth 5.4 » Oaordopjes (links en rechts)

Bedrijfsfrequentie Lithium-ion polymeer

* 2402-2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh

Werkingsbereik + Batterij oplaadcase:

+Tot10m Lithium-ion polymeer
(onbelemmerd zicht) 3,7 V 600 mah, 2,22 Wh

Bedrijfstemperatuur

= 0-45°C

— | RF-ui

= 13 dBm

Nominale invoer

SV=1A

1P-classificatie

« IP¥4 (alieen nordopjes)

Opmerking: Nalevingssymbolen bevinden zich aan de onderkant
van het apparaat

TECHNISCHE ONDERSTEUNING

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus

[CZ] REGISTRACE | Pnumn‘tru Azﬁaun

0 2druce najdete na adrese creative.com/
wmpllmw‘wlllusn nebo po naskenovani QR kodu.

[SK] REGISTRACIA PRODUKTU A ZARUKA
Uplné podmienky a podrobng informacie o zaruke najdete na adrese creative.com/
compliance/OutlierGo alebo po naskenovani kidu QR.

[EL] ETTPA®H NPOIONTOZ KAI ETTYHEH

T voug hijpel dpoue ka hemayepels nhnpopopied ayeti Ue v eyyinan,
napakahouye emoxepBelte t wtocekisa creative.com/compliance/OutlierGo f)
oapuwote tov kubikd QR

[RU] PETACTPALLA NPO/YKTA W FAPAHTHA

Nocerure creative.com/compliance/OutlierGe 4Tohs D3HAKOMUTLEA € PYKOBOILTROM
nnnuosarena, ca!mzunnuu 0 fiE30NaCHOCTH W CTaHapTax, WHGOpMaLmen of Erp u
HMHLT i no GesonacHoMmy ARKYMYNATORG, KOTOPGR NpegHashaveHa
Wi AnaC T08 € NPOBECCMOHARLHOM KEANNEMKALMER.
Tocerure creative, (nmprpmmuﬁierﬁa 10 BONPOCaM NOALENKKN BalWErD
YCTpOiCTRA.

[JP] MRBIRE S URIE
RAFHRE PRS2 creative.com/compliance/OutlierGo EEM TS0 qr
J—FEAFFLTFOW

[Cs] Rt SR
ﬁgggﬁ%ﬁiﬂﬁ#ﬂﬁ&ﬁﬁﬁ creative.com/compliance/OutlierGo

[CT] EmiEfARE

W RERT TR B TRA0 G S, SA55R creative.com/compliance/OutlierGo
R

[KOJHIE 55 & 25

SE0] et oy £ U st BH =, creative.com/compliance/OutlierGo £
HESALIQR 2EE 2USHMZ,

[TR] ORUN KAYDI VE GARANTI

Garanti ile ilgili tim sartlar ve ayrintilar icin |tfen creative.com/compliance/
QutlierGo adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin,

visian)

Temperatura operativa

» 0-45°C

Potencia maxima de salida de RF
*13dBm

Clasificacién de entrada

s SV=1A

Clasificacion IP

+ IPX4 (solo los auriculares)

Nota: Las marcas de cumplimiento estan localizadas en la parte inferior
del producto

SOPORTE TECNICO

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus

YLEISKATSAUS

Poista suojatarrat ennen kaytoa
(1) Kosketusohjaimet

{2) LED-merkkivalo

(3) Saadertava korvakoukku

OHJAIMET

Creative Outlier Go:n kosketustoiminnot voidaan mukauttaa kayttajan
tarpeiden mukaan Eleet kuten edellinen kappale, matalan latenssin
paalle/pois kytkeminen, danipromptien poistaminen ja muut voivat olla
lisdttavissa tai mukautettavissa sovelluksessa

(4) Monitoimipainike
(5) USB-C-latausportti

i) Virta paalle/pois iii) Puhelutila
norr-vio M es 1) Vastaa puheluihin -v /0 T x2
2)ON-V/0O 2) Puhelun hylkaaminen

ii) Toistotila -viofh 2s

3) Pidd puhelu puhelimesta A,
vastaa puhelimeen B

=V/0 g':. x2

4) Pida puhelu puhelimesta A,
hylkda puhelu puhelimesta B
-vio fhyas

5) Lopeta puhelu puhelimesta A,
vastaa puhelimeen B

" -vio tya

5)Siri / Google Assistant 6) Vahenna danenvoimakkuutta
v 3 puhelun aikana

i

-V Byas

7) Lisaa aanenvoimakkuutta
puhelun aikana

-0 §r 2s

1) Toista / keskeyta
-vio® e
2) Seuraava raita - 0O 9 ®3
3) Hiljenna danenvoimakkuutta

anenvoimakkuutta

» i0S App Store  » Google Play Store

TEXNIKEZ NPOAIATPADEL

Aclppatn texvoroyla Mratapia

+ Bluetaoth 5.4 + AkouoTLkd (apLoTepd kal Sefud)
AcUppatn cugvetnta Nohupepéc Wovtwy Ablou

+ 2402-2480 MHz 3.7V 60 maAh 0,222 Wh
EUpog AsLtoupyiag + @rjkn lpllflptLCEr]r, pnatapiag:
* Méypt 10m Mohupepés Lhvtwy ABlou
(auepmdBLotn ok enagn) 3,7V 600 mAh 2,22 Wh
©eppokpacia Aeitoupyiag

» 0-45°C

Méyrotn woyls eEébou RF

+13dBm

BaBpoloyla erodSou

=SV=21A

BaBuoloyia IP

* [PX4 (pdvo akouotikd)

Enpeiwan: O enwonpdvoet; ouppoppwarns Polokovial oto kdtw pépog
TOU TTPOLOVTOE,

TEXNIKH YNOZTHPIZH

creative.com/support/QutlierGo
creative.com/contactus

SOVITUSOPAS
Katsa kuvalijset ohjeet

BLUETOOTH -YHTEYS
Katso kuvaliiset ohjeet

Ensimmadinen kerta parittamista
a) Bluetooth-pariliitos
b) Bluetooth yhdistetty

Seuraavat parit

Katso kuvalliset ohjeet

Multipoint-pariliitos

Multipoint-pariliitantaominaisuuden avulla kayttajat voivat muodostaa
yhteyden kahteen aanilaitteeseen samanalkaisesti. jos haluat muodostaa
yhteyden toiseen puhelimeen, kytke laitteen A Bluetooth pois pailta

ja aloita sitten pariliitos pariliitoksen muodostamiseksi laitteeseen B.

Kun yhteys on muodostettu, kytke laitteen A Bluetaoth takaisin paalle
yhteyden muodostamiseksi uudelleen,

AKKU JA LATAUS
Katso kuvailiset ohjeet
i I lon akun
Akun varaustaso voidaan tarkistaa painamalla monitoimipainiketta,

kerran tai kun kotelo suljetaan kiinni korvanappien poistamisen jalkeen.

i) Akku vahissa (3,

iii) Lataus
Lataus LI
Taysin ladattu = & & @
MASTER RESET

Aseta molemmat korvanapit takaisin latauskoteloonsa ja paina sitten
latauskotelon monitoimipainiketta 8 sekunnin ajan Master Reset
-toiminnon suorittamiseksi. Latauskotelon LED-merkkivalo vilkkuu
valkoisena ja sammuu sen jalkeen merkiksi siita, etta Master Reset
on suoritettu, Sen jdlkeen Creative Outlier Go palaa oletustilaansa ja
aloittaa automaattisesti Bluetooth-pariliitoksen,

Tradles teknologi Batteri

* Bluetooth 5.4 + @repropper (venstre og heyre):

Driftsfrekvens Litium-ion-polymer

+ 2402-2480 MHz 3,7V 60 maAh 0,222 Wh

Driftsomrade + Batteriladeretui:

« Opptil 10m Litium-ion-polymer
{ubegrenset siktlinje) 3,7V 600 mAh 2,22 Wh

Driftstemperatur

= 0-45°C

Maksimal RF. fekt

+ 13dBm

Inngangsvurdering

5VIZIA

IP-klassifisering
« [PX4 (bare arepropper)

Merk: Overensstemmelsesmerker er plassert nederst pa produktet

TEKNISK ST@TTE

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus

CREATIVE APP

Tuotteen maadrittdminen, dniasetusten mukauttaminen,

tuotteen suorituskyvyn parantaminen ja paljon muuta

Creative-sovelluksen avulla,

+ Koe ammattimaisesti viritetyt danen EQ-esiasetukset tai raataloi
omat esiasetukses

+ Kohdista painikkeet uudelleen tai luo mukautettuja
kosketusohjausliikkeita.

+ Matalan viiveen tilan tai adnikehotteiden kytkeminen paalle /
pois paalta

» Suorita ohjelmistopaivitykset, tuoterekisterdinti ja paljon muuta,

Lataa Creative-sovellus osoitteesta:

+ 105 App Store + Google Play -kauppa

TEKNISET TIEDOT

Langaton teknologia Battery

* Bluerooth 5.4 + Korvanapit (vasen ja oikea):
Kayttotaajuus Litiumionipolymeeri

* 2 402-2 480 MHz 3,7 V 60 maAh 0,222 Wh
Kayttoalue * Akun latauskotelo;

Litiumionipolymeeri

+ lopa 10 metria
3,7V 600 mAh 2,22 Wh

(esteetéin ndkdyhteys)
Kayttolampotila
«0-45°C

Suurin RF-1dhtéteho

+ 13 dBm

Sisdaantulo

FSVIZIA

IP-luokitus

+ IPX4 {vain korvanapit)
Huemio: Vaatimustenmukaisuusmerkinnat ovat tuotteen pohjassa

TEKNINEN TUKI

creative.com/fsupport/OutlierGo
creative.com/contactus

[EN] Hereby, Creative Labs Pte. Ltd. declares the Alersonh headset, model
no. EF1210 is in compliance with Directive 2014/53/EU and Radic Equipment
Regulations 2017. The full text of the EU and UK declaration of conformity is
available at http://www.creative.com/EUDoC,

[FR] Parla Fréseme, Creative Labs Pte. Ltd. déclare ce Casque micro Slweoodh
ue le modéle n® EF1210 est conforme 3 la Directive 2014/53/EU. Lintégralité
u texte de la déclaration de conformité européenne est disponible sur http://

www.creative.com/EUDoC

[IT] Creative Labs Pte. Ltd. dichiara che Cuffie Bletoath, modello n. EF1210
& conforme alla Direttiva 2014/53/UE. 1l testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile su http://www.creative.com/EUDoC

[DE] Hiermit erklart Creative Labs Pte. Ltd. dass Slwetooti-Headset, Modellnr.
EF1210 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserkldrung ist unter http://www.creative.com/EUDoC verfiigbar.

[ES] Por el presente, Creative Labs Pte. Ltd, declara que el Auriculares
Biwetooty con micréfono, modelo n® EF1210 cumple con lo establecido en la
Directiva 2014/53/UE. El texto completo de [a declaracion de conformidad de la
UE estd disponible en http://www.creative.com/EUDoC

[NL] Creative Labs Pte. Ltd. verklaart hierbij dat het Alefooth-headset,

EF1210 in over is met Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemmmg is beschikbaar op
hittp:/ Awww.creative.com/EUDoC

[PT] Através do presente documento, a Creative Labs Pte. Ltd. declara que
Equipamento Slvetoast, modelo n. EF1210 estd em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da declaragdo de conformidade da UE estd
disponivel em http://www.creative.com/EUDoC

[SV] Harmed farkunnar Creative Labs Pte. Ltd. Bleroort-headset, att modell
nr. EF1210 uppfyller direktiv 2014/53/EU. Den fullstindiga texten av EU-
Deklaration om overensstammelse finns pa http://www.creative.com/EUDoC

[NO] Creative Labs Pte. Ltd, erklazrer herved den Slvetootiheadset, at modell
nr, EF1210 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EU-
samsvarserklaringen er tilgjengelig pa http.//www.creative.com/EUDoC

[DA] Hermed erklarer Creative Labs Pte. Ltd., at Slvetoorh headset, model nr.
EF1210 overholder direktivet 2014/53/EU, Den fulde tekst | EU-erklzringen om
konformitet er tilgaengelig pa http://www.creative.com/EUDaC

[Fi] Creative Labs Pte. Ltd. titen ilmoittaa, ettd Sletoos- Mikrofonikuulokkeet,
malli EF1210 nrotayttaa direktiivin  2014/53/EY vaatimukset. Koko EY-
k on saatavilla osoitteessa http://www.creative,

com/EUDoC

[CZ] Spoletnost Creative Labs Pte. Ltd. timto prohlasuje, Nahlavni souprava
Blvetoors, model £ EF1210 wyhovuje smémici 2014/53/EU. Uplné méni EU
prohldseni o shodé je k dispozici na http://www.creative.com/EUDoC

[PL] Spitka Creative labs Pte. Ltd. niniejssym oswiadcza, ie Zestaw
stuchawkowy Blvetooth, model EF1210 jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Z
petnym tekstem deklaracji zgodnosci UE moina zapoznac sie pod adresem hitp://
www.creative.com/EUDaC

[HU] A Creative Labs Pte. Ltd. eziton kijelenti, hogy alz) Aleraoth
fe]beszelo. mudeilszarna EF121’0 megfelel a 2014/53/EU iranyelvben foglal

ki Az EU megfeleldsegi nyilatkozat teljes szovege elérheto a
kivetkezd cimen: hittp://www.creative. com/EUDoC

[EL] Me to mapdv, n Creative Labs Pte. Ltd. SnAdvet 0Tt o mpoidv Blvetonth ot
QKOUOTLKLY, povTého pe aplBps EF1210 cuppoppuvetal pe my O8nyia Directive
2014/53/EU. Mnopeite va Ppeite to mhjpec kelpevo yua m Sfwon g EE axstkd
pe T ouppdpipwan oto http://www.creative.com/EUDoC

[LT] ,Creative Labs Pte. Ltd." pareitkia, kad ,fluerooty" ausiniy komplektas,
modelio Nr. EF1210, atitinka Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visa ES
atitikties deklaracija yra pateikta http.//www.creative.com/EUDoC

[SK] Spoloénost Creative Labs Pte. Ltd. tymto vyhlasuje, Ze Nahlavna siprava
Bluetooth, €. modelu EF1210, je v silade so smernicou £ 2014/53/EU. Upiné
znenie vyhldsenia o zhode EU je k dispozicii na lokalite http://www.creative.com/
EUDoC

[RU] Hacrosum goxymentom Creative Labs Pte. Ltd. 3asenner, BecnposogHan
rapuutypa mogens Ne EF1210 nonkoctsio cooteerceyeT fupextuee 2014/53/
EC. MonHelid Texct [eknapauyuy o cooteerceny TpeGosaduam EC gocTyned Ha
caiiTe hitp.//www.creative.com/EUDoC
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Cet appareil
V et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Tun ycTpoicTea: becnpoBogHan rapHuTypa
Homep mogeni, Toproean mapea: EF1210, Creative
MNutanue: 5V == 1A

NpowssogwnTens: Creative Labs Pte. Ltd.
CTpaHa npovcxoxgeHns: Kutai

Aarroe yeTpoiicTeo oTBeYaeT TPEBOBAHMAM TeXHWHECkoro
pernamenTa TamoxerHoro cowsa TP TC 020/2011
“INeKTPOMArHWTHAA COBMECTUMOCTE TEXHWUYECKUX CpeacTe” yTe,
Pewenwmen KTC o1 09.12.2011r. Ne879

TEXHWYECKWIA PEFNAMEHT EBpasuiickoro skoHOMUUECKaro
coK3a «06 orpaHnyeHuy NPUMEHEHIA ONACHLIX BELLECTE

B U3AENWAX INEKTPOTEXHUKM U PAANOINEKTPOHWUKM» (TP
EASC 037/2016) NPUHAT Pewenuenm Coseta EBpaznitckoi
IKOHOMWYSCKOIR KoMUcckm oT 18 okTabpa 2016 . N. 113



OVERSIKT
Ta bort skyddsdekalerna fére anvandning
(1) Touchkontroller (4) Multifunktionsknapp

(2) LED-indikator (5) USB-C-laddningsport
(3) Justerbar Gronkrok

KONTROLLER

Creatjve Qutlier Gos touchkontroller kan anpassas fér att passa
anvandarens behov. Gester som féregiende spar, sla pa/av lag latens,
inaktivera rostmeddelanden och mycket mer kan laggas till eller
anpassas | appen.

i) Strism pasav
Heh-vin Tes
2av-viH Ty 2s

iii) samtalslage
1) Svara pa samtal - V / H?‘j %2
2) Awvisa samtal - v/ H Ty 25

ii) Uppspelningslige 3) Hall samtal till telefon A,
1} Lippspelmings-pass svara till telefon B
pipm e ~viH ¥y
Vit 4) BehAll samtal frén telefon A4,

2) Nasta spar - H ?.-3, %3

3) Minska \mlymEn- v ?}"-, 2s
4) Oka volymen - Hg‘\?]m, 25

5) Sirl / Google Assistent

avbaj samtal fran telefon B
-V/H $2s

5) Avsluta samtal fran telefon A,
svara fran telefon B

~viH e

~¥ EL"'J 3 6) Minska \..;cllymen under samtal
v $yos
7) Oka volymen under samtal
-H %y 2s
FIT-GUIDE
See the {llustrated instructions
BLUETOOTH ANSLUTNING

See the illustroted instructions

Fdrsta gangen parning
a) Bluetooth-parning
b} Bluetooth ihopkopplad

Efterfdljande parning
See the iflustroted instructions

Muitipoint-parkoppling

Multipoint-parningsfunktionen gér det mojligt att ansluta till tva
ljudenheter samtidigt. For att ansluta till en andra telefon stanger du
av Bluetooth pd enhet A och startar sedan parkoppling fér att koppla
till enhet B. Nar anslutningen har upprattats slar du pa Biuetooth pa
enhet A jgen fiir att ateransluta,

BATTERI OCH LADDNING

See the illustrated instructions

i} Laddningsfodral Batteriindikator
Batterinivan kan kontrolleras genom att trycka pa
multifunktionsknappen en gang eller nar fodralet stangs
efter att dronsnackorna tagits ur.

ii) Lagt batteri D., Battery Level Is Low

iii) Laddning
Laddning .
Fulladdad e = o e

MASTER RESET

Satt tillbaka bada tronsnackorna i laddningsfodralet och tryck
sedan pa och hall ned multifunktionsknappen pa laddningsfodralet
i 8 sekunder far att utfora en Master Reset. Laddningsfodralets
LED-indikator blinkar vitt och slacks sedan fir att indikera att
huvudaterstallningen ar slutford. Nar aterstallningen ar klar atergar
Creative Qutlier Go till sitt standardlage och initierar automatiskt
Bluetooth-parning.

CREATIVE APP

Konfigurera din produkt, anpassa ljudinstaliningarna, forbattra

produktens prestanda och mycket mer med Creative-appen

+ Upplev professionellt installda EQ-farinstaliningar for ljud eller
skraddarsy dina egna

+ Byt plats pd knappar eller skapa egna pekstyrningsgesterc

+ Aktivera/avaktivera lage med |ag latens eller rostmeddelanden

+ Utfora mjukvaruuppgraderingar, produktregistrering med mera

Ladda ner Creative Appen fran:

+ 105 App Store + Google Play Store

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Tradlos teknik Batteri

* Bluetooth 5.4 * Horlurar (vénster och hdger):
Frekvensomride Litiumjon-polymer

« 2402-2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh
Driftsomrade + Batteriladdningsfodral:

< Upptill 10m Litiumjon-polymer

(obehindrad siktlinje) 3,7V 600 mAH 2,22 Wh

Drifttemperatur

- 0-45°C

Max. RF-utgdngseffekt

+ 13 dBm

Nominell effekt

«5VIZIA

1P-klassning

+ 1PX4 (endast horlurar)

Obs! Overensstammelsemdrkningar finns pa produktens undersida

TEKNISK SUPPORT

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus

OB30P

Hepe,q WCNOMRIDBAHWEM YAANATE 33LMTHRIE NAEHKK

{1) CeHcopHoe ynpagnexue (4) MuorodyHKUWOHANLHAR
(2) CeeToaMoAHLIA MHAKKaTOP KHOMKa

(3) Perynupyemeiid yluHoA kpiodok  (8) 3apagHeii nopt USB-C

YNPABNEHWE

CeHcopHLIE INEMeHTEl ynpagneHna Creative Outlier Go MomHo
HaCTpaneaTh B COOTBETCTBMI C I‘IUTpEﬁHOCTHMH nonb3oBaTeni.,

Taxme AefcTBUA, Kak Nepexos K NPeaLIAYyLLEMy TPeKy, BRNoHeHue/
OTKMOUEHWNE HNZKOW I84EPKKM, OTKNOYEHWE FONDCOBLIX NOACKAZ0K
APYTHE, MOXHO A0B3BUTE UK HACTPOWTE B NPUACKEHKMA,

i) Bn./BeIKN. NUTaHWA iii) Pexxum Beizoea

1) BBIKN - 11/N @-f', 6cC 1) OTBETUTE Ha 3BOHOK

28k1-nm W 2c -nsn My
ii) Peskum Bocnpomssegennn 2 OTKIOHNTL BLiZ08
1) Bocnpowasegerne / Maysa =am s'k; 2c

_n 9*; X2 3} ¥AepKWEATE 3B0HOK C TENEhOoHa A,
PeetT OTBETWTE H3 3BOHOK TenedoHa B
2) ey owunia Tpex
-nm & x2
-n%a >
S 4) ¥pep#nBaTh IBOHOK C TRNEdOHa A,
3 )"MQIHhu.IEHMe TRRIETTH OTKAOHWTE 3B0HOK C TenedoMa B
-nWac -nm S 2c
4) ¥Benu4nTe rpPOMIKOCTE 5) 3aaepu.f|:urh BLI30B € TenedoHa A,
-n @_‘JZ ¢ OTBETUTL Ha 3BOHOK ¢ TenedaHa B
5) Sirl/Google AccucTeHT =N X3
on 3 6} ¥MeHBLUEHWE MPOMKOCTI BO BPEMA
/ pasroeopa
=N 5‘\'\ e
7) YBennyeHve rpoMrocT B0 BpeMs
pasrosopa
-n % 2c
PYKOBOACTBO NO ¥YCTAHOBKE
O6p b K UANRCTIDUS AHBIM UHCMOYERLY)
BLUETOOTH NOAKNHYEHWE
0Osp b K LAMOCMPUE IHLIM UHCMPYRY
Nepeoe conpaxenne
a) Bluetooth conpaxeHne
b) Bluetooth conpsseq
Mocneg HOe Conp
e, b K LLATHOC) LHC

! pLp f

Conpamenwe Multipoint

DyHELWA Multlpolnt CONpAXEHWE NO3BONAET NONL30BATENAM

NOAKNICHATECA K 4BYM 3YAN0YCTPORCTBAM OAHOBPEMEHHD, HTobk

MOAKNKMUTEER KO BTOPOMY TenedoHy, BolknounTe Blugtooth ycTpoicrsa

A, 3aTeM UHULMWPYIATE cONpAxeHKe ¢ ycTpoidcTeom B. Mocne

YCTAHOBMEHWR CORANHEHWA CHOBA BrnouvTe Bluetooth ycrpoidcTsa A,

YTO6E BOCCTAHOBUTEL CBA3L,

BATAPESA 11 SAPALKA

oap b K LATHOCMPUE AHBIM LIH

i) YpoeeHw 3apaga 6atapen ¢pyTnApa
YpoBeHk 3apAaa BaTapen MOXHO NPOBEPUTE, HAXAE
MHOTOHYHKLMOHANBHYI0 KHOMKY OMH Pas WNW NpW 3aKpeiTAN GyTAspa

OVERSIGT
Fiern beskyttelsesmarkaterne far brug

(1) Bereringsstyring (4) Multifunktionsknap
(2) LED-indikator (5) USB-C-opladningsport
(3) Justerbar erekrog

STYRING
Creative Outlier Go's touch-betjening kan tilpasses, sa den passer
til brugerens behov. Bevaagelser som forrige spor, taend/sluk for lav
latenstid, deaktivering af stemmeprompter og meget mere kan tilfajes
eller tilpasses | appen,
i) Tand/sluk
1)FRA -V /H T 6s
TL-viH T2

iii) Opkaldstilstand
1) Besvar opkald -V / H '\\;". %2
2) Afvis opkald - (v / H) ) 25

ii) Afspilningsmode 3) Hold telefon A-opkald,
1) AfspilrPause - v/ H T x2 bewarteletan B
! ~ vin®

2) Naeste spar = H 'AE". x3
3) sanke lydstyrken - V i"’ 2s
4) Foreg lydstyrken - H 5_“ 25

4} Hold opkald fra telefon A,
afvis opkald fra telefon B
~VIH Ty 2s

5) Afslut o;;kald fra telefon A,

5) Siri / Google Assistent
besvar opkald fra telefon B

-V g_'_'.‘-ﬂ -viH T
6) Saenk lydstyrken under opkaldet
v Sy2s
7) &g !y&sty-rken under opkaldet
-H ?_‘J 25
FIT-GUIDE

Se de illustrerede instruktioner

BLUETOOTH FORBINDELSE
Se de illustrerede instruktioner

Ferste parring
a) Bluetoaoth parring
b) Bluetooth parret

Efterfelgende parring
Se de illustrerede instruktioner

Multipoint-parring

Multipoint-parringsfunktionen giver brugerne mulighed for at oprette
forbindelse til to lydenheder samtidigt. Hvis du vil oprette forbindelse til
en anden telefon, skal du sla enhed A's Biuetooth fra og derefter starte
parring for at parre med enhed B. Nar forbindelsen er oprettet, skal du
tande enhed A's Bluetooth igen for at oprette forbindelse igen.

BATTERI OG OPLADNING
Se de illustrerede instruktioner

i) Opladningsetuiets batteriniveau
Batteriniveauet kan kontrolleres ved at trykke én gang pa
multifunktionsknappen, eller nar etuiet lukkes, efter at
aretelefonerne er taget ud.

ii) Lavtbatteri (),

iii) Opladning

Opladning ..
Fuldt opladet ® = = =
MASTER RESET

Lzg begge orepropper tilbage | opladningsetuiet, og tryk og hold
multifunktionsknappen pa opladningsetuiet nede | 8 sekunder
for at udfere en Master Reset. Opladningsetuiets LED-indikator
vil blinke hvidt og derefter slukke for at indikere, at Master Reset
er gennemfart. Herefter vender Creative Outlier Go tilbage til sin
standardtilstand og pabegynder automatisk Bluetooth-parring.

CREATIVE APPEN
Konfigurer dit produkt, tilpas lydindstillingerne, ger produktets ydeevne
bedre og meget mere med Creative-appen®,
+ Oplev professionelt indstillede lyd-EQ-forudindstillinger, eller

tilpas dine egne
+ Tilpas knapper, eller opret brugerdefinerede touch-kontrolbevagelser
+ Teend/sluk for tilstand med lav latenstid eller stemmebeskeder
+ Udfer softwareopgraderinger, produktregistrering og meget mere
Download Creative App fra:
+ i0S5 App Store = Google Flay Store

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Tradles teknologi Battery
* Bluetooth 5.4 * @repropper (venstre og hajre):

Driftsfrekvens Lithiumionpolymer
» 2402-2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh
Driftsomrade + Batteriopladningsetui:
« Optil 10 m Lithiumionpolymer

{uhindret sigtelinje) 3,7V 600 maAh 2,22 Wh

Driftstemperatur

* 0-45°C

Max. RF Udgangseffekt
+ 13 dBm

Indgangsklassificering

BATE—ET Y

IP-klassificering

* IPX4 (kun erepropper)

Bemaerk: Overensstemmelsesmarkeringer er placeret i
bunden af produktet

TEKNISK SUPPORT

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus
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PREHLED

Pfed pouzitim odstrafite ochranné nalepky

(1) Dotykove oviadani (4) Multifunkéni tlacitko
(2) Indikator LED {5) USB-C nabijeci port
(3) Nastavitelny usni hacek

OVLADACI
Dotykové ovladani aplikace Creative Outlier Go |ze pfizplsobit tak,
aby vyhovovalo potfebam uZivatele. Gesta, jako je pfedchozi skladba,
zapnutifvypnuti nizké latence, vypnuti hlasowych pokyni a daisi, lze
pridat nebo pfizplsobit v aplikaci.
iii) ReZim volani

1) Prijeti hovoru - L/ Py x2

2) Odmitnuti hovoru-L/ P ?“. 25

i) Zapnuti/Vypnuti
nwenuT-L/p Tes
2zapNUTE-L/P T 25

ii)ReZim prehravéni 3) Podriet hovor telefonu A,
5 2 2 pfijmout hovor telefonu B
1) Tlagitko Prehrat/Pozastavit
Y -L/p e
-L/P M x2 4) PodrZet hovor telefonu A,
2) Tladitko Dalsi stopa odmitnout hovor telefonu B
P %a -Lip Thas

3) Snizeni hlasitosti - L Q-". 75 5) Ukonéit hovor telefonu A,
o i = prijmout hovor telefonu B
4) ZvySeni hlasitosti - P Im, _L/P !“1 3

5)5irl / Asistent Google 6) Sni!_en[\ﬁlasitosﬁ bishem hovoru
-L !’:'J LE] -L §L- 2s

7 Zv;'rE;nl' hlasitosti b&hem hovoru

-p %25

PRUVODCE MONTAZE

Viz ilustrovany ndvod

PRIPOJENI BLUETOOTH

Wiz Hlustrovany ndvod

Prvni parovani

a) Parovani Bluetooth

b) Spdrovano pomoci Bluetooth

Nasledné parovani

Viz ilustrovany ndvod

Vicebodové parovani

Funkee vicebodového parovani umoziuje uZivatelim pripojit se ke dvéma
Zvukovym zafizenim soucasné, Cheete-li se pfipojit k druhému telefonu,
vypnéte Biuetooth zafizeni A a poté spustte parovani se zafizenim B. Po
navazani spojeni znovu zapnéte Bluetooth zafizeni A a znovu se pfipojte.

BATERIE A NABIJENT
Wiz llustrovany névod

i} Uroveii nabiti baterie nabijeciho pouzdra
Urover nabiti baterie Ize zkontrolovat jednim stisknutim

multifunkéniho tlacitka nebo pfi zavirani pouzdra po vyjmuti sluchatek.

ii) Nizky stav baterie O'J Battery Level Is Low

iii) Nabijeni
Nabijeni LI
Pinénabito » » e »

MASTER RESET (HLAVNI RESET)

VioZte obé sluchatka zpét do nabljeciho pouzdra a stisknutim a
podrienim multifunkéniho tiaitka na nabijecim pouzdfe po dobu

8 sekund provedte hlavni reset. Indikator LED nabijeciho pouzdra
zatne bile blikat a poté zhasne, &imz signalizuje, Ze byl Master Reset
dokonien, Po dokondeni se zafizeni Creative Outlier Go vrati do
wychoziho stavu a automaticky zahdji parovani Bluetooth,

APLIKACI CREATIVE
Pomaoci aplikace Creative miiZete nastavovat tento produkt,
prizplisobovat nastaveni zvuku, vylepsovat vykon produktu a dalsi.
» Vyzkoudejte profesiondiné vyladéné predvolby ekvalizéru zvuku nebo

si pfizplsobte viastni.
+ Premapovani tlalitek nebo vytvafeni viastnich gest dotykového oviadani
+ Zapnutifvypnuti rezimu nizké latence nebo zvukowych hlasovych pokyni
* Provadéni aktualizaci softwaru, registrace produktd a dalsi.
Aplikaci Creative si miZete stahnout zde:
+ 10S App Store + Google Play Store

TECHNICKE SPECIFIKACE

Bezdratové technologie Baterie

* Bluetooth 5.4 « Sluchdtka do sl {levy a pravy):

Provozni frekvence Lithium-iontowy polymer

» 2402 - 2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh

Operating Range - Nabljeci pouzdro baterie:

«AZ10m Lithium-lontovy polymerova
3,7V 600 mAh 2,22 Wh

(volnd piima viditelnost)
Provozni teplota

= 0-45°C

Maximalni RF vystupni vykon
*13dBm

Vstupni napéti

*EV=TA

Hodnoceni IP

« |P¥4 (Pouze Sluchitka do usi)
Poznamka: Oznaceni shody s predpisy naleznete na spodni
strané vyrobku

TECHNICKA PODPORA

creative.com/support/CutlierGo
creative,comicontactus

i

TR FEALBIRIFAR,

(1) R (4) SUHERH

(2) LED 57747 (5) USB-C R0
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OGOLNE INFORMACJE
Usun naklejki ochronne przed uzyciem

(1) Przyciski dotykowe (4) Przycisk wielofunkcyjny
(2) Wskainik LED {5) Port tadowania USB-C
(3) Regulowany zaczep na ucho

STEROWANIE

Dotykowe elementy sterujgce Creative Outlier Go mozna dostosowac

do potrzeb uzytkownika. Gesty takie jak Poprzedni utwdér, Wigczanie /

Wytaczanie niskiego opaZnienia, Wytaczanie podpowiedzi glosowych i

inne moéna dodawacd lub dostosowywad w aplikacji.

i) Wiaczanie/wytaczanie
nwreacz-L/ R Ty 6s
2WEACZ-L/R Ty 25

iii) Tryb potgczenia
1) Odbierz polgczenie- L/ R f“j. wE
2) Odrzud polgczenie - L/ R

ii) Tryb odtwarzania

odbierz polgczenie z telefonem B
1) Odtwarzanie / Pauza S poERnesleetn

-L/R Oy x2

“LER 9: 2 4) Zawies potgczenie 2 telefonem A,
2) Nastgpny utwor - R ?1, x3 odrzuc polaczenie z telefonem B
3)Zmniejsz glodnosé L B2s  -L/R T2s

4) Zwieksz glosnose - R B 2 5) Zakonicz polaczenie 2 telefonem A,
Tawislest glofng g-_ > odbierz telefon B

-L/R By
-t t 3 6) Zmniejszenie glosnoéci podczas
polgczenia
-L Ty 2s
7) Zwiekszenie gosnosci podczas
polgczenia
-R Ty 2s
o

5) Siri / Asystent Google

FIT GUIDE
Zapoznaf sie z ilustrowanymi instrukcjomi

BLUETOOTH LACZNOSC
Zapoznaj sie z Hustrowanymi instrukcjom|

Parowanie po raz pierwszy
a) Parowanie Bluetooth
b) Bluetooth sparowany

Kolejne parowania

Zapoznaof sig z ilustrowanymi instrukcjomi

Parowanie Multipoint

Funkcja parowania wielopunktowego umozliwia jednoczesne polaczenie
7 dwema urzadzeniami audio. Aby polaczyd sie z drugim telefonem,
nalezy wytaczyc Bluetooth w urzadzeniu A, a nastepnie zainicjowad
parowanie z urzadzeniem B. Po nawigzaniu polaczenia nalely ponownie
wijczyc Bluetooth w urzadzeniu A, aby ponownie nawigzac potaczenie.

BATERIA I LADOWANIE

Zapoznaj sig 7 ilustrowanymi instrukcjami

i} Poziom natadowania baterii etui fadujacego
Poziom natadowania baterii moina sprawdzic, naciskajac przycisk
wielofunkeyjny lub podczas zamykania obudowy po wyjeciu
whkiadek dousznych.

if) Niski poziom natadowania baterii { ),

iii) tadowanie
tadowanie LR ]
Pelne natadowanie » o » o

RESET GLOWNY

Umiesc obie stuchawki z powrotem w etui ladujgcym, a nastepnie
nacisnij i przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny na etui tadujgcym przez

8 sekund, aby wykonad reset gtowny, Wskainik LED etui tadujgcego
zacznie migac na biato, a nastepnie zgasnie, wskazujac, Ze reset gtdwny
zostal zakoriczony, Po zakonczeniu Creative Outlier Go powrdci do
stanu domysinego i automatycznie rozpocznie parowanie Bluetooth

APLIKACJA CREATIVE

Skonfiguruj produkt, spersonalizuj ustawienia dzwieku, zwieksz

wydajnosd produktu | nie tylko dzieki aplikacji Creative

» Doswiadcz profesjonalnie dostrojonych ustawien korektora dzwigku
lub dostosuj whasne

+ Mapowanie przyciskow |ub tworzenie niestandardowych gestow
sterowania dotykowego

+ Wiaczanie/wytaczanie trybu niskiego opdinienia lub podpowiedzi
glosowych audio

= Aktualizacje oprogramowania, rejestracja produktaw, | nie tylko

Pobierz aplikacjg Creative z:

* 0S5 App Store  « Google Play Store

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Technologia bezpr i Bateria

» Biuetooth 5.4 » Stuchawki douszne (lewa | prawa):
Czestotliwosé pracy Polimer litowo-jonowy

» 2402-2480 MHz 3,7V 60 mAh 0,222 Wh

Zasieg dziatania » Obudowa fadowania akumulatora:
«Do10m Palimer litowo-jonowy

(bez przeszkad linla weroku) 3,7V 600 mAh 2,22 Wh

Temperatura pracy
= 0-45°C

Maks. Moc wyjsciowa RF
+13dBm

Wejicie znamionowe

sEV=1A

Stopien ochrony IP

+ [PX4 tylko stuchawki douszne)

Uwaga: Oznaczenia zgodnode znajduja sie na spodzie tego produktu

WSPARCIE TECHNICZNE

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus
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3) Wstrzymaj potgczenie z telefonem A,

PREHLAD

Pred pouZitim odstrafite ochranné nalepky

(1) Dotykové oviadanie {4) Multifunkéné tlacidlo
(2) LED indikator {5) Mabljaci port USB-C
(3) Mastavitelny hacik do ucha

OVLADANIE
Dotykové ovlddanie aplikacie Creative Outlier Go moZno prispdsobit tak,
aby vyhovovalo pouzivatelovi, Gesta, ako je predchadzajica skladba,
zapnutiefvypnutie nizkej latencie, vypnutie hlasovych pokynov a dalsie,
maino pridat alebo prispdsobit v aplikacii.
i) Zapnutie/vypnutie
napéjania
T)WYENUTE - L/p S 6s
2)ZAPNUTIE-L/P Ty 25

iii) ReZzim hoveru
1) Prijatie hovor - L/ P .'{‘.-_'; %2
2) Ukoniit hovor - L/ P Sy 25

3) Podrzat hovar telefénu A,
prijat hover telefénu B

i) ReZim prehravania -LIP lq\: X2
1} Prehrdvanie/pozastavit 4) Podrzat hovor na teleféne A,
“Lip Q,,.J w3 odmietnut hovor na telefane B

-L/P B2

5) Ukonienie hovaru telefénu A,
prijatie hovoru telefanu B

-Lip Ny
6) Znizenie hlasitosti pofas hovoru

2) Dalsia skladba - P ® x3
S

3) Znizenie objemu - L T2s

4) Zvysenie objemu - P g"’ 2s

5} Siri / Google Assistant

L l‘!: X3 21 S"J 2
7) ZwySenie hlasitosti pogas hovoru
-P B 2s
FIT GUIDE
Pozrite si flustrované pokyny
PRIPOJENIE BLUETOOTH

Pozrite si llustrované pokyny

Prvé parovanie

a) Parovanie Bluetooth

b) Bluetooth sparovany

Masledné parovanie

Pozrite si ilustrované pokyny

Multipoint parovanie

Funkeia viachodového parovania umoZiuje pouZivatelom pripojit'sa k
dvom zvukovym zariadeniam siéasne, Ak sa cheete pripojit k druhému
telefanu, vypnite Bluetooth zariadenia A a potom spustite parovanie; aby
ste sa sparovali so zariadenim B, Po nadviazani spojenia znova zapnite
Bluetooth zariadenia A, aby ste sa znovu pripojili.

BATERIA A NABIJANIE
Paozrite si ilustrované pokyny

i) Uroveii nabitia batérie nabijacieho puzdra
Uroven nabitia batérie moZno skontrolovat jednorazovim stlacenim

multifunkéného tlatidla alebo pri zatvarani puzdra po vybrati slichadiel,

i slaba batéria (3,

iii) Nabfjanie
Mabijanie LI
Plnenabity o » » o

MASTER RESET

Obe slichadl3 viozte spat do nabijacieho puzdra a potom stlaéte a
podrite multifunkéné tlatidlo na nabijacom puzdre na 8 sekund, aby
ste vykonall Master Reset. Indikator LED nabijacieho puzdra zaéne
blikat na bielo a potom zhasne, &im signalizuje, Ze sa vykonal Master
Reset. Po dokonteni sa zariadenie Creative Outlier Go vrati do
predvoleného stavu a automaticky spusti parovanie Bluetooth.

CREATIVE APP

Nastavenie produktu, personalizacia nastaveni zvuku, zvySenie vykonu

produktu a daliie funkcie pomocou aplikacle Creative

» Skuste profesionalne vyladené predvolby ekvalizéra zvuku alebo
prispdsobte si viastné

» PrispAsobenie tlafidiel alebo vytvorenie viastnych gest dotykového
ovladania

» Zapnutie/vypnutie refimu nizkej latencie alebo zvukowych
hlasovych vyziev

= Vykonavanie aktualizacil softvéru, registracia produktov, a daliie

Stiahnite si aplikaciu Creative z

» Obchod s aplikaciami 105~ Obchod Google Play

TECHNICKE UDAJE
Bezdrdtova technoldgia Batéria
* Bluetooth 5.4 * Slichadld do uli (lavé a pravé);

Previdzkova frekvencia Litium-ionovy polymer
+ 2402-2480 MHz 3,7 V60 mAh 0,222 Wh

Operating Range » Nabijacie puzdro na batériu:
+Do10m Litium-idnovy polymeér
(bez prekaZok v priamej 3,7V 600 mAh 2,22 Wh
viditelnosti)
Prevadzkova teplota
*0-45°C
Max. RF vystupny vykon
+13dBm

Hodnotenie vstupu
sSV=1A

Hodnotenie IP

» IPX4 (len slichadiel)

Poznamka: Oznacenia plnenia predpisov si umiestnené na spodne|
strane produkiu

TECHNICKA PODPORA

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus
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PREZENTARE GENERALA

Indepartati autocolantele de protectie inainte de utilizare

(1) cComenzi tactile (4) Buton multifunctional
{2) Indicator LED (5) Port de incdrcare USB-C
(3) Carlig de ureche reglabil

CONTROALE

Comengzile tactile ale Creative Outlier Go pot fi personalizate pentru
a se potrivi cazului de utilizare al utilizatorulul, Gesturi precum Piesa
anterioard, Activarea / Dezactivarea latentei reduse, Dezactivarea
indicatiilor vocale si multe altele pot fi addugate sau personalizate in
aplicatie.

i) Parnirea / oprirea
alimentarii
10FF-5/0 % 6s
2)ON-S/D T 25

iii) Mod de apelare
1) Raspundeti la apel -5/ D ‘\‘_" x2
2) Declinarea apelului-5/D @", 25

S 3) Asteptati apelul telefonului A,
i}Mod de reda raspundeti la telefonul B
el e rerare -5/ x2

1) Redare / Pauzs - 5/ D Ty x2

2) Urméatoarea piesa

4) Retine apelul telefonului A,
refuza apelul telefonului B

D3 -5/D By2s
3) Scaderea volumului 5) Termina apelul telefonului A,
s, raspunde la telefonul B
s -s/p W
4) Cresterea volumului 6) Scaderea volumului In timpul
-0fy2s apelului
5)Siri / Asistent Gaogle -5 $yas
-5 ?, 3 7) Cresteti volumul in timpul apelulul
2 -5 s
GHIDUL FIT
Consultafi instructiunile ilustrate
CONECTIVITATE BLUETOOTH

Consultati instructivnile ilustrote

Prima daté de imperechere
a) Imperecherea Bluetooth
by Bluetooth imperecheat

fmperechere uiterioard
Consultati instructiunile jiustrote

Imperechere Multipoint

Functia de imperechere Multipoint permite utilizatorilor sa se
conecteze simultan la doua dispozitive audio. Pentru a va conecta la
un al doilea telefon, dezactivati functia Bluetooth a dispozitivului A,
apoi initiati imperecherea pentru a va imperechea cu dispozitivul B.
Dupa ce conexiunea este stahilita, activati din nou functia Bluetooth a
dispozitivului A pentru a va reconecta.

BATERIE SI INCARCARE

Consultati instructiunile ilustrote

i) Ni bateriei de i a carcasei
Mivelul bateriei poate fi verificat prin apasarea butonului
multifunctional o data sau atunci cand carcasa este inchisa dupa
scoaterea castilor,

ii) Baterie descarcats (7},

iii) Incarcare
Incarcare . e
Incarcare completd o o o @
MASTER RESET

Asezati ambele cisti inapoi in carcasa de incarcare, apoi apasati si
mentineti apasat butonul multifunctional de pe carcasa de incarcare
timp de 8 secunde pentru a efectua o Master Reset, Indicatorul

LED al carcasei de incarcare va clipi in alb, apoi se va stinge pentru

a Indica faptul cd Master Reset este finalizatd. Dupd finalizare,
Creative Cutlier Go va reveni la starea sa implicita si va initia automat
imperecherea Bluetooth,

APLICATIE CREATIVE
Configurati produsul, personalizati setarile audio, imbunatatiti
performanta produsulul si multe altele cu aplicatia Creative
+ Experimentati presetarile de egalizator audio reglate profesional sau
personalizati-va propriile setari
+ Remarcati butoanele sau creati gesturi de control tactil personalizate
« Activatl / dezactivatl modul de latenta redusa sau indicatiile
vocale audio
+ Efectuati actualizari de software, inregistrarea produselor si
multe altele
Descarcati aplicatia Creative de la:
+ 105 App Store  + Google Play Store

SPECIFICATII TEHNICE
Tehnologie fara fir Baterie
* Bluetooth 5.4 + Casti (stanga i dreapta):

Polimer litiu-ion
3,7V 60 mAh 0,222 Wh
+ Carcasa de incarcare a bateriei:
Polimer litiu-ion
3,7V 600 mAh 2,22 Wh

Frecventa de operare
+ 2402-2480 MHz
Gama de operare
+ Pana la 10m
(vizibilitate neobstructionata)
Temperatura de operare
« -45°C
Putere maxima de iesire RF
+13dBm
Evaluare intrare
«BV=1A
Clasificare IP
* IPX4 (doar castlle)

Notd: Marcajele de conformitate sunt amplasate in partea de jos a
produsului

ASISTENTA TEHNICA

creative.com/support/OutlierGo
creative.com/contactus
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Please visit creative.com/compliance/OutlierGo for the user
quide, safety and regulatory information and battery remaoval
instruction, which is meant strictly for independently qualified
professional.

Please visit creative.com/support/OutlierGo for all other support
related to your product.

B3 WEITERE INFORMATIONEN

Bitte besuchen Sie creative.com/compliance/OutlierGo

fiir das Benutzerhandbuch, Sicherheits- und regulatorische
Informationen und Anweisungen zum Entfernen der Batterie,
die ausschlieBlich fur unabhangige qualifizierte Fachleute
gedacht sind.

Bitte besuchen Sie creative.com/support/OQutlierGo fiir
weiteren Support zu Threm Produkt.

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

Veuillez consulter le site creative.com/compliance/OutlierGo
pour obtenir le guide d'utilisation, les infarmations relatives a la
sécurité et a la réglementation et les instructions de retrait de

la batterie, gui sont strictement destinés a des professionnels
qualifiés indépendants,

Veuillez consulter le site creative.com/support/QutlierGo pour
toute autre assistance relative a votre produit.

Visite creative.com/compliance/OutlierGo para ver la gula
del usuario, |a informacion de seguridad y reglamentaria y
las instrucciones para la extraccion segura de la bateria, que
estan destinadas estrictamente a profesionales cualificados
independientes.

Visite creative.com/support/OutlierGo para cbtener mas
asistencia relacionada con su producto.

(|8 OVERIGE INFORMATIE

Ga naar creative.com/compliance/OutlierGo voor de
gebruikershandleiding, informatie over veiligheid en
regelgeving en instructies voor het verwijderen van de
accu, welke uitsluitend bedoeld is voor onafhankelijk
gekwalificeerde professionals.

Bezoek creative.com/support/QutlierGo voor alle andere
ondersteuning met betrekking tot uw product.

Bl ALTRE INFORMAZIONI

Visitare la pagina creative.com/compliance/OutlierGo per il
manuale utente, le informazioni su sicurezza e normative e le
istruzioni sulla rimozione in sicurezza della batteria, riservate
esclusivamente al personale qualificato esterno.

Visitare creative.com/support/OutlierGo per il supporto
relativo al prodotto in uso.

Odwied? strone creative.com/compliance/OutlierGo,

aby uzyskac dostep do podrecznikow uzytkownika, zasad
bezpieczenstwa i informacji prawnych i instrukcji bezpiecznej
utylizacji baterii. Dokumenty te s3 przeznaczone dla osob

z odpowiednia wiedza.

Odwied? strone creative.com/support/OutlierGo, aby
uzyskac inne wsparcie zwigzane z posiadanym produktem.

IET) ANNEN INFORMASJON

Eesgk creative.com/compliance/OutlierGo for
brukerhdndbok, sikkerhets- og farskriftsinformasjon, og
instruksjoner for batterifjerning som er ment for uavhengige
kvalifiserte fagpersoner.

Bespk creative.com/support/OutlierGo for all annen statte
relatert til ditt produkt.

[ 5ALS1E INFORMACIE

Navitivte stranku creative.com/compliance/QutlierGo, kde
néjdete pouZivatelskd prirucku, bezpefnostné a regulainé
informacie a pokyny na bezpeéné vybratie batérie, ktoré su
uréené vylutne pre nezavisle kvalifikovaného odbornika.
Navstivte stranku creative.com/support/OutlierGo, kde
najdete daliu podporu tykajicu sa vasho produktu.

Besag venligst creative.com/compliance/OutlierGo for
brugervejledning, sikkerheds- og lovgivningsmaessige
oplysninger og vejledning om fijernelse af batteriet, som
udelukkende er beregnet til uafhangigt kvalificerede fagfolk.
Besag venligst creative.com/support/OutlierGo for al anden
support vedrarende dit produkt.

DALST INFORMACE

MNa adrese creative.com/compliance/OutlierGo najdete
uzivatelskou pfirucku, bezpeénostni a regulacni informace
a pokyny k vyjmuti baterie, které jsou uréeny vyhradné pro
nezavisle kvalifikované pracovniky.

Veskerou ostatni podporu tykajici se produktu najdete na
adrese creative.com/support/QutlierGo.

(188 AAAEZ MAHPO®OPIEZ
EmoxepBelte creative.com/compliance/OutlierGo yia tov
o8nyo xprions, mAnpogopleg AoPARELOG KL KAVOVLOPLIV
kat o&nyteg awaipeang pnataplag, o onoleg npoopliovtal
auotnpd yLa avebdptnroug enayyehpaties.
EmokepBeite coreative.com/support/OutlierGo yia kaBe
aihn unootrpiEn nou oxetlletal pe to npoidv oac.

IE3 muuT TiEDOT

Kayttbopas, turvallisuus- ja sdadéstiedot ja akun poisto-ohjeet,
jotka on tarkoitettu yksinomaan patevalle ammattilaiselle,
loytyvat sivustolta creative.com/compliance/OutlierGo.

Saat lisad tukea tuotteeseesi liittyen sivustolta
creative.com/support/OutlierGo.

MoceTure creative.com/compliance/OutlierGo ytobsi
D3HAKOMWUTECA € PYKOBOACTBOM NONL30BATENA, CBEASHWUAMMN
0 Be30MacHOCTH W CTaHAAPTaX, WHpopMaumeid o6 ErP u
WHCTPYKUMER no Ge3onacHomMy M3BneqeHuio 6atapew,
KOTOPaA NpegHa3HavYeHa MCKNOHYUTENLHO ANA CNELMaNUCToR
[ VMDA purkaynel,

Moceture creative.com/support/OutlierGo ana nwGoi
ApPYroil Nogaepxkn Ballero YcTpoicTea.

LLY DIGER BILGILER
Badimsiz uzman profesyonellere yonelik kullanici kilavuzu,
glivenlik ve dizenleyici bilgiler ve pilin gikanlma talimat)
icin liitfen creative.com/compliance/OutlierGo adresini
ziyaret edin.
Urdindndzle ilgili tm diger destekler igin litfen
creative.com/support/OutlierGo adresini ziyaret edin.

OVRIGA UPPLYSNINGAR

Besok creative.com/compliance/OutlierGo for
bruksanvisning, sakerhets- och regelinformation och
instruktioner for borttagning av batteriet, som endast ar
avsedda for oberoende kvalificerad personal.

Besok creative.com/support/OutlierGo for all annan
support som ror din produkt.
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